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1/2/3

m./f./n.

sg.-/pl.
nom./erg./obl.
acc/dat

V.
v(i)/v(a)/v(av)/v(V)
adj -

adv.

(nom.

ai

au

bh

i, a, avu/ayi,

mh



Ka.

Tu. (Tulu Lexicon)

OM. (Tulpule & Feldhaus 2000) -ne

SKKo. (Ghatage 1963) 2sg.
-C&

Ko. Maffei 1883.1983, Borkar 1999)

Ma. ( Molesworth 1873,1985)

Skt

§ govastaka

§

amma majj=amma mé&l-lam kagada tutt‘-am
kasSam=nu bardov-um boda-r-lam barapa matt‘-am
hamga ya gové-nnu kas-am vamts-um havam

vagg‘a-ca madi-nnu ghal-li tummi=Ile mukka

amma T. avayi bappayi
Ka. amma OM. ayisa SKKo. a:vsu

majj(i) amma

majj-i 1sg. -f.sg.

mél-lam mélapa v(a) n.sg. OM.melane SKKo. melcg "to find"



kagad-an.

tutt‘-am
kassam
nu

barov-um

boda-r-lam

barap-a n.

matt‘-am

hamga adv.

ya

gove-nnu

kasam adv.

vamts-um

havam
vagg‘a-ca

madi-nnu

ghal-li

tummi
le

mukka

8

Ka. kagada OM. kagala SKKo. ka:gads "letter" ka:godu "paper” Ko.
kagad n. "paper, letter, sheet, page"
2sg. -Nn.sg.

OM. kamht SKKo. kaslg
< mhan-nu

baravupa v(av) 1sg. OM. baravane "to show off", SKKo.
ba:royi "to write"
boda n. obl .- “on” -n.sg. OM. bodika "with a shaven head"
-n.sg. cf. baravupa v(av) Ka. barey-
1sg. -n.sg.

OM. etha < atra SKKo hapga
(v)o/yem/y1 m./n_/f.sg.obl.
gove n. obl .- ”in”

OM. kasa SKKo. kosi
vamcapa V(i) 1sg. OM. vamcane SKKo. vi:ci
"to survive"
1sg.nom. OM. mi SKKo. ha:v3
vaghu m. -f.sg.obl. OM. vagham. SKKo. va:gu
madi T. obl.- ”in”"?0M. madi "multistoreyed house" Ma.
vagh(@)bil@) "tiger’s den" ?CDIAL 9852 mandira "house, palace"
ghallapa v(i) f.sg. OM. ghalane SKKo.
gha:li "to put”
2pl. nom. OM. tumhe SKKo. tummi

Tu. la

1sg.acc/dat OM. mala SKKo. makka

ayy0 matt‘-a-lam yém g‘ara, manusy-a

g‘oOra papa=cT1 kell-am takka y1 Siks-a

rogist-u © mam-u, hattari khimts-allo

may-i da-lleri ka§Sam b‘ar1 jhor-u



ayyo
matt‘-a-lam

yem

g‘ar-an.

manusy-a n.

g‘ora adj -
pap-a n.
c1

kell-am

takka

yi
Siks-a T.
rogist-um.
0

mam-u M.

hattar-i F.

khimts-allo

may-i f.

da-lleri

b‘art adj -

jhor-um.

8

< Ka. ayyo
1sg. -n.sg.-
n.sg.
-n.sg. OM. gharan. SKKo. gho:ro "house”
-n.sg. Skt manusya OM. manusya, manusa
Skt ghora
-n.sg. Skt papa
OM. ca, ci, c1 SKKo. Ci
karapa v(1) -n.sg. OM. karane SKKo. ka:ri
teém/td m./n.sg.acc/dat
f.sg.
-f_sg. Skt §iksa
m.sg. Skt rogista OM. rogiya SKKo. ro:gi
m.sg.
-m.sg. OM. mama SKKo. mamu
-f.sg. OM. amthurana f. "bedding” Ma. amthari, hamtari SKKo.
hantulne "bed"”
khimcapa v(a) -m.sg. ?CDIAL 3881 khific- "to

drag, to pull”

-f.sg. SKKo. mayi "mother-in-law"

mami "maternal aunt"s wife"

davupa v(V) -

SKKo. ja "to become"

?0M. bhart adj. "difficult”

SKKo. bha:ri "very much"

-m.sg. ?0M. jora m. "fever"” ?SKKo. jo:r "force"



tippii-ca kala-tsd pdorn-0 kramu hamga

at‘ra hatya-nnam kacce kappada=ci

punhavé camdra-tso t1l-6 kapala-ri

§€éna sard-nnam g‘ara b‘ari

18

tippu-ca
kala-tso
porn-6 adj .

kram-u m.

at‘ra

hatya-nnam

kacce

kappad-a n.

punhav-&

camdra-tso

til-o m.

kapala-ri

1753-1799
-n.sg.obl.
kala n. -m.sg. Skt kala
-m.sg. OM. purana "ancient" SKKo. porn-¢ "old"
-m.sg. Skt krama Ma. kram(@) m. "order, method,
arrangement"
18 OM. athara SKKo. othra
hatti . -pl.obl.- -n.sg. OM. hata "arm"s
length, measure of land"
Ka. kacce
kacce Skt kaccha- OM.
kasavata, kasavati, kasavada
-n.sg. OM. kapada n. "a strip of cloth” Ko. kapada "cloth,
nine yard saree"
?punhava T. -obl. OM. punava, puniva f. "the full moon day"
SKKo. punnavo "full moon day"
camdru m. -m.sg. OM. camda m. SKKo. ¢eondru
-m.sg. Skt tilaka OM. tila, tilam. "a mark on the forehead"
Ko. tibo "tilak on the forehead"

kapala n. - “on” Skt kapala OM. kapala n. SKKo. kopa:la

Skt chagana OM. Seni . "cowdung cake" Ma. $en(a) n. "cowdung"



sard-nnam saravupa V(av) n.sg. OM. sarane "to smear, to
rub, to draw out, to set aside, to finish, to complete, to perform,
to quit, to drop, to establish, to make ready" Ma. sarav(a)ne SKKo. saray
"to besmear with cowdung"

b‘ari adv. OM. bhari, bharim <postposition> "throughout, fully"
SKKo. bho:ri "to Fill"

§

ham-tya p‘ullerpana-mtu ceddu-vom at‘a

hat‘akar-um tim majj-o k‘a-ri b‘ojj-0

aumt‘-e-l1¢ mhamtar-€ sakkalam gell-eri udk-um

ratt-i madratti-ka yaupa apartipa

ham-tya y&/yim m.-f./n.pl.- -n.sg.obl.
p‘ullerpan-amtu (-pana ) obl.- ”in”

OM. pudham "before, in advance" Ma. prathamavara "first marriage

ceddu-vom ceddum n. -pl. SKKo. ¢erdii Ko. cedam "girl" cedo "boy"

at‘a OM. atha SKKo. a:to

hat‘akar-um hatha karapa - Skt hatha OM. hatam. “obstinacy"
tim n.pl.

majj-o 1sg. -m.pl.

k‘a-ri khavupa v(V) - -2/3sg. Skt khad- OM. khane SKKo. kha
b‘0jj-0 m. -m.sg. OM. bhoja n. "delight" bhojam. "protégé"
aumt‘-e-lé 1pl. -m-f.pl.- OM. amim SKKo. ammi/am-
mhamtar-€ adj . -m.pl. OM. mhatara m. SKKo. mhatar-o

sakkalam adv. Skt satkala OM. sakala "early morning" SKKo. soka:li

gell-eri voccapa v(a) [ 2sg. voca Ve-

vett-] OM. jane "to go" SKKo. va:co "to go"



udk-um

ratt-i
madratti-ka

ya-upa V(V)

apartipa adj -

8

udkapa v(a) - . udkapa -k

bhedkapa v(a) OM. uthane "to appear, to be exhausted"

Ma. uth@)ne "to rise" SKKo. utta "to rise" Ko. uthap(a) "to wake up, to rise

up
rati F. -obl. OM. rati, rat1 f. "night" SKKo. rati "night"
madrati f. -acc/dat
- sg- [ 2sg. yo ail-]  OM. yene "to come"

SKKo. yo "to come"

Skt apartpa

0 jag-o y1 b‘as-a hamga-tsam yé€m jana

mukka palo-mci-li drst-i vakra

pannara disa-nnu mukka badipp-alam gove

kasam dis-u nik-item? tim samga mukka

15

jag-om.

b‘as-a f.

hamga-tsam
jan-an.

paldo-mci-li

drst-i T.
vakra adj .
pannara
disa-nnu

badipp-alam

-m.sg. Ma. jaga "place" Ko. jago "place"”

-f_sg. OM. bhasa f. "instructions, a way, a style, consent,
a thought, an idea, a promise"”
hamga -N.sg.
-n.sg. OM. janan.pl.

palevupa v(V) - -f.sg.- OM. palane, palamne "to see,
to watch, to look at" SKKo. pa:le "to see”
-f.sg. Sktdrsti OM. drst1 f. "vision, sight"”
Skt vakra
15 OM. panhara SKKo. pandra
disu m.

pl.obl.- ”In” OM. disam. SKKo. di:su "day"

badippapa v(i) -n.sg. Tu. badi(p/t)- "to strike, to beat, to



nik-item
tum

samga

8

thrash”

nikapa v(1) -1f.sg. Tu. nik; nak- "to push"
2sg.nom. OM. tum, tim SKKo. tii

samgapa Vv(a) 2sg. OM. samghane "to tell, to

narrate" SKKo. sa:go

t‘aim aum-t‘ya g‘ara-ni kar-ri ottu kas§am?

mukka tamts-om vudasu kha-mtam pi-mtam

havem vay-illam §€vamt-ya mila kasam atsa?

udo kona rikké-ra? p‘ull-am da-ri=ki, attam?

t‘aim adv.

aum-t‘ya
g‘ara-ni
kar-ri
ottu

tamts-om

vudas-u m.

kha-mtam

pi-mtam

havem

vay-illam

7N
I

vamt-ya

OM. tetha, tethala SKKo. tha:7 "there" Ko. thamy(a), timgam
"there"
1pl. -n.obl.
- OM. ghara n. SKKo. gha:ro "house"

karapa v(1) - -2/3pl.

Tu. ottu "total, whole"
t&/tim pl. -m.sg-

-m.sg. SKKo. ugda:s kori "to remember" Ko. ug(@)das(@) m.

khavupa v(V) -

piyevupa v(V) [ 2sg. pi] OM. pine SKKo. pi
"to drink"

1sg.erg.

vavupa V(1) -n.sg. [ 2sg. vavim] Skt vap-
SKKo. va:yi "to sow" cf. OM. vapa "scorched earth ready for sowing" Ma.
vap@)ne

=

gvamti T. Chrysanthemum indicum, Linn. Tu. sémamtige,



mil-an.

atsa

ki
attam adv.

8

sévamtige

OM. malan. "the source of something, a root of a tree,

a call, an invitation, a nail, the name of a constellation"
mu:ls "root"
accapa v(a) -3sg. OM. a@ha, ahati, asane
be to exsist" SKKo. a:$¢€ "to be" asso "is"
obl.udaka  SKKo. udda:ke "water" Ko. udaka n.
nom. OM. kona SKKo. kone, ko:nu
rikkavupa v(av) Ma. rikav(a)ne "to empty"

phalan. -pl.nom. OMphulan. "a flower" SKKo. phu:lo

SKKo.

"to

davupa v(V) - -2/3pl. OM. hone "to be, to

be created, to be approved, to be acceptable" SKKo. ja "to become"

Skt atha OM. atam "then, in that case, now" SKKo. attd "now"

amma majjamma! mukka gove=ci nakka

0 mhamtar-6 bamman-u nakka

anna-ka nat‘t‘ille b‘auva-ka bal-aye

y&-nat‘t‘illéri teligramu dé-ram

nakka

mhamtar-6

bamman-u

anna-ka

nat‘t‘ille

sg. OM. naka,nako "no (a particle indicating

refusal)" SKKo. naka
-m.sg.
-m.sg. SKKo. bammunu "husband” Ko. baman "brahman"
9327 brahmana

anna m. obl.-acc/dat Ka. anna

<CDIJL

na OM. nathila adj . "non-existent,



b‘auva-ka

bal-aye

y&-nat‘t‘illeri

teligramu m.?

dé-ram

8

unreal”
bhavu m. obl.-dat/acc Skt bhratr OM. bhava m. "a brother, a

companion” SKKo. bha:vu "brother" bha:vo "husband"s brother (elder)"

balavupa v(av) -2sg OM. bolavane, bolavane "to see off, to
send away"

yaupa V(V) -

devupa v(V) -1sg.[ 2sg. di] OM. dene "to give"

SKKo. di "to give"

siinem b‘okk-itana palé-ram tumt‘-i-li vata

kagada mé&l-la=sam ya, ya, veggim

tummi kona=ile y&-nattileri hamga

baye=ki vali=ki sodd-iram havam

stun-em N.

b‘okk-itana

palé-ram
tumt‘-il-i
vat-a f.
mél-la=sam
ya

veggim adv.

kona=ile

-n_.sg. Skt Sunaka OM. sunem n. "a dog" SKKo. su:n€ "dog"
bhokkapa v(i)- Ma. bhomk(@)ne, bhumk(@)ne "to bark"
SKKo. bh3ke "to bark™
palevupa v(V) -1sg.
2pl. -f.sg.-

-f.sg. OM. vata f."a path, a way, a road" Ko. vat f. "way, manner”
mélapa v(a) (n.sg.) asam
yaupa V(V) - 2.pl.

Skt > OM. vega "haste, hurry" Tu. véga adv. "quickly,
speedily"” Ko. vegim "soon, quickly"
ile i le

OM. konuhuvt "whosoever" konht "any™ konha "(with neg) anyone”



baye F. <bay-a f.sg. Skt vapi- OM. bava, bavi f. Ka. bavi
val-1 f. -f.sg. SKKo. va:li "creeper" Ko. val f. "any creeping plant,
wicker" CDIAL 11429 valli f. "creeper”
sodd-iram soddapa v(i) -1sg. OM. sodhane "to purify, to search,
to dig out" SKKo. so:di "to seek”

§
§
(€9)
2 a,i,u

2a. (m. -u; F.-,-a; n.-a)

2b. (a)

2cC. -isa 2sg.
3) ay/av 2sg. (-aye)
(€)) e nidde-vupa 2sg.nide
C))

@ &

soddapa v(i) 2sg sodi SKKo. so:di

rati T. ratti sg.obl./pl.nom.

cf. bassan. bassa sg.obl.

&)

SKKo.



[x]

a/a
a
a
amma ayyo anna-ka
camdra-tso
1sg.
at‘ra pannara

attam, hatya-nnam, tamts-om

attam SKKo. [a]
b‘auva-ka
tamts-om
2pl tumts-o
SKKo.
b‘ari/b‘ari, bardov-um/saro-nnam

Bellar (2001)

a alo] a

majj- , matt‘-am, matt‘-a-lam, majj-o

attam sakkalam kas§am hatya-nnam tamts-om

SKKo. [9]

a/a

kacce



vagg‘a-ca, ham-tya
SKKo. 15 18
*dasa
-ra
(pannara VsS. at‘ra) a

(para daha dha 10

8 e/e, 0/o

e,0

/o
mél-lam, mél-la=sam
mél-
ele, o0/o
ayyo
m.sg-nom./m_pl.nom. ole
o: kala-tso, porn-0, camdra-tso, til-0, mhamtar-0, b‘ojjo

0: jag-o, majj-o, khimts-allo

€: aumt‘-e-1€, mhamtar-& e:
elo e/o av/ay
-avupa pale-vupa
-u ov-u bardov-um 0
paldo-mci-li -r e rikké-ra, palé-ram
*av/*ay 0/e tev/*ey nidde-vupa

piye-vupa bhiye-vupa o/e yo(/€)



8 i1, u/t

ratti
palo-mci-li
f.sg.nom. * *q *a
vali ci ci
c1

e,0 iu
§ (2]

Bellar (2001) e a

[ae] a

e ya ye
cf. baye T., yaupa [jaawpo] vS. yé- ale
yalya
ham-tya a/a vagg‘a-ca
Bellar (2001) y
[Cae]
® y@)
hatya-nnam

§
¢D) n.sg./pl.nom.
2)
) § 2)

C)) [v]



@ e

avu, ayi

(1) p‘ull-am veggim yém (2) udk-um < udk-unu; pi-mtam < pi-mtana

(3) samga [sd:go] cF. samgapa [sapgapa]

4) sar6-nnam, havem amma,
Séna, kona, gove, tummi, b‘okk-itana gove
n.sg.-nom  -em O @
goya-
gOVE- 4 v-
m
v vavupa 2sg.
va:vim 1pl. a(v)um-  *am-
m
tamts-om m
-V

hatya-nnam < hatyam-cam (n.pl.) sar6-nnam < sarav-umc-am (n.pl.)

[ts,dz] [s]

720N

)

¢, ch, j, jh



ts

atsa  [attso] ca tsa
[ae/a]
j majjo, b*0jj-6  j
jh jhoru
§€vamt-ya
§
h
h
h
punhave h n
t ham-tya
nat‘t‘illéri, nattileri
a h
y
vu, Vo
h
§
le Kodama

1995 (Kodama 2001)



@

2

®)

“®

8
®)

(6)

(7) kona

®)

®
(10)

1)

16

1sg.1pl.2sg.2pl.
m./¥./n. sg./pl. 12

m./n.

kona kassam

( kona=ile)

kasSam

kasalam

(sg.nom./sg.obl./pl.nom.)

13-14

m./f.



m.

u/afa n. a/alam T. a/€lo; i/1/i

m.sg., m.pl.,n.sg., f.sg.

(12)

m.

(13)pl.obl.

(14)
(15)

(16)

an

(18)

(19)
(20)

(21)

o/yale n. em/ya/im; am/ya/im; um/va/vom F. i/yalyo

sg.obl. sg.obl.

am/ya/im

2sg.
—apa

av/ay

ay e



(22)

1sg.

2sg.

(23)

1sg.

(24)

(25)

(26)

27

(28)

(29)

um pl. uvyam 2sg. 2pl. ya

i/a/aye 2

r-am pl. r-im 2sg. r-a 2pl. ri 3sg. r-a
i/a/ay

_I‘_

accapa

ay A%

3sg. u3pl. uvi

3pl. r-i

.am f.sg em m/f.pl.

i/alay

*nt-

-l-

sg. —a pl. —i

im



(30)
-il-

badipp-alam
1)

(32)
(33)

(34)

-il- -al- -al-
-al- -al-

khimts-allo,

(-umc-)

palo-mci-li drst-i

§€éna sardo-nnam

(35)

kagada mél-la=sam

sg./pl.

ya-(v)upa sg. cf. ya-upi pl.

(-u[m])
(36)

-[i/a/m]tam

€1))
(38)

(39)
(40)

(-ya[-ka])

(-unu -um) -[i/a/m]tana

(-[1]1eri)

at‘adana at‘a

nat‘t‘ille(ri)

nu mhanapa



(41 nu, ki, ci

davupa da-lleri
(42)
8§
(43) OM.
havam~havem ( ) davupa <¥ja-
voccapa ( CDIAL 11203)

hamga thaim ceddum (CDIAL 4902) vudasu  udo (CDIAL 1921) vali

baravupa vavupa (CDIAL 11282)
(44) kagada kidqaz , teligramu telegramme
(45) kacce
(46)

badipp-alam, nik-item
§évamt-ya, ottu
le
47 badipp-apa —(p)p- nik-apa

badi- badip-

—isp-apa



(48)

23

24

badipp-alam

20



OM.

ma- , SKKo. acc/dat. makko majj-
mogol maj- Ko. acc/dat. maka
moj-
acc/dat. mukko
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